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Předmluva

Vážení zákazníci,

děkujeme vám za zakoupení výrobku firmy OPTIMUM. 

OPTIMUM kovoobráběcí stroje nabízí kvalitu, technicky optimální řešení a přesvědčí Vás optimálním pomě-
rem cena-výkon. Neustálé inovace a vývoj zajišťují vždy aktuální stav techniky a bezpečnosti strojů. 

Před uvedením do provozu si přečtěte prosím důkladně tento návod k obsluze a seznamte se se strojem.
Ujistěte se také, že všechny osoby, které stroj obsluhují, návod k obsluze přečetly a porozuměly mu. 
Uschovejte pečlivě tento návod k obsluze pro další použití. 

Informace

Tento návod k obsluze obsahuje všechny nutné pokyny pro bezpečnou a řádnou instalaci, obsluhu a údržbu
stroje. Jsou tu popsány všechny funkce a pokyny spojené s bezpečností, na které musí uživatel dbát. 

Tento návod k obsluze pevně stanovuje správný účel použití a obsahuje všechny potřebné informace
pro hospodárný provoz a zajištění dlouhé životnosti stroje. 

V kapitole Údržba jsou popsány všechny údržbářské práce a funkční zkoušky, které musí uživatel pravidelně
provádět. 

Vyobrazení a informace, které jsou uvedeny v tomto návodu k obsluze, se mohou od Vašeho produktu lišit.
Výrobce se snaží o trvalou obnovu a vylepšení svých produktů, a proto mohou být provedeny optické a tech-
nické změny, aniž by byly předem ohlášeny. Vyobrazení stroje v tomto návodu k obsluze se mohou v detai-
lech lišit od skutečnosti. To však nemá žádný vliv na obslužnost stroje. 
Z těchto vyobrazení a údajů tak nelze vyvodit žádné nároky. Změny a chyby vyhrazeny.

Vaše zlepšovací návrhy týkající se tohoto návodu k obsluze jsou důležitou součástí zlepšování našich
služeb, které Vám nabízíme. V případě otázky či zlepšovacího návrhu se na nás obraťte.

 

 

 

rze 1.0.3  z 26. Březen 2014 Strana 5Překlad originálního návodu k obsluze

DH 26 GT | DH 28 GS | DH 32 GS CZ









































































































OPTIMUM
M A S C H I N E N  -  G E R M A N Y

Ná

Ve

První hanácká BOW, s.r.o.
7 Náhradní díly - DH 26 GT, DH 28 GS

7.1 Vrtací hlava

Obr. 7-1:   Vrtací hlava
hradní díly - DH 26 GT, DH 28 GS
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7.2 Vrtací hlava 1 ze 6 

Obr. 7-2:   Vrtací hlava 1 ze 6 
Náhradní díly - DH 26 GT, DH 28 GS
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7.3 Vrtací hlava 2 ze 6 

Obr. 7-3:   Vrtací hlava 2 ze 6 
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7.4 Vrtací hlava 3 ze 6 

Obr. 7-4:   Vrtací hlava 3 ze 6 

7.5 Vrtací hlava 4 ze 6 

Obr. 7-5:   Vrtací hlava 4 ze 6 
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7.6 Vrtací hlava 5 ze 6 

Obr. 7-6:   Vrtací hlava 5 ze 6 

7.7 Vrtací hlava 6 ze 6 

Obr. 7-7:   Vrtací hlava 6 ze 6 
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7.8 Ochranný kryt sklíčidla DH 26 GT, DH 28 GS

Obr. 7-8:   Ochranný kryt sklíčidla

7.8.1Seznam náhradních dílů - Vrtací hlava DH 26 GT, DH 28 GS

P
o

z. Název (německy) Název (anglicky) Ks Velikost
Obj. číslo Obj. číslo
DH 26 GT DH 28 GS

1 Gehäuse Housing 1 03034220101 03034230101
2 Welle Shaft 1 03034220102 03034230102
3 Kugellager Ball bearing 1 6004-2Z 0406004.2R 0406004.2R
4 Zahnrad Gear 1 03034220104 03034230104
5 Passfeder Fitting key 2 DIN 6885 - A 5 x 5 x 18
6 Ring Ring 3 03034220106 03034230106
7 Kugellager Ball bearing 2 6302-2Z 0406302.2R 0406302.2R
8 Platte Plate 1 03034220108 03034230108
9 Sicherungsring Retaining ring 1 DIN 472 - 42x1,75
10 Welle Shaft 1 03034220110 03034230110
11 Sicherungsring Retaining ring 2 DIN 471 - 17x1
12 Kugellager Ball bearing 8 6203-2Z 0406203,2R 0406203,2R
13 Passfeder Fitting key 1 DIN 6885 - A 5 x 5 x 20
14 Buchse Bushing 1 03034220114 03034230114
15 Ring Ring 4 03034220115 03034230115
16 Ring Ring 4 03034220116 03034230116
17 Niet Rivet 16 GB 873 4 x 28 x 23,4
18 Sicherungsring Retaining ring 2 DIN 472 - 40 x 1,75
19 Welle Shaft 1 03034220119 03034230119
20 Ring Ring 4 03034220120 03034230120
21 Buchse Bushing 1 03034220121 03034230121
Náhradní díly - DH 26 GT, DH 28 GS
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22 Zahnrad Gear 1 03034220122 03034230122
23 Buchse Bushing 1 03034220123 03034230123
24 Passfeder Fitting key 2 DIN 6885 - A 5 x 5 x 25
25 Bohrspindel Drilling spindle 1 03034220125 03034230125
26 Pinole Sleeve 1 03034220126 03034230126
27 Kegelrollenlager Taper roller bearing 1 30206 J2_Q 04030206 04030206
28 Klemmmutter Clamping nut 1 03034220128 03034230128
29 Innensechskantschraube Socket head screw 5 ISO 4762 - M3 x 12
30 Kugellager Ball bearing 1 6005-2RSH 0406005.2R 0406005.2R
31 Passfeder Fitting key 1 03034220131 03034230131
35 Frontlabel Front label 1 03034220135 03034230135
36 Stange Rod 1 03034220136 03034230136
37 Buchse Bushing 1 03034220137 03034230137
38 Buchse Bushing 1 03034220138 03034230138
39 Zylinderstift Cylindrical pin 1 03034220139 03034230139
40 Buchse Bushing 1 03034220140 03034230140
41 Hebel Lever 1 03034220141 03034230141
42 Not-Aus-Schalter Emergency stop button 1 03034220142 03034230142
43 Licht/ Kühlpumpeschalter Light/Coolant pump switch 1 03034220143 03034230143
44 Funktionsschalter Functional switch 1 03034220144 03034230144
45 Buchse Bushing 1 03034220145 03034230145
46 Spiralfeder Spring 1 0302130333 0302130333
47 Zylinderstift Cylindrical pin 1 ISO 2338 - 6 h8 x 35
48 Lampe Lamp 1 03034220148 03034230148
49 Buchse Bushing 1 03034220149 03034230149
50 Gewindestift Grub screw 1 03034220150 03034230150
51 Buchse Bushing 2 03034220151 03034230151
52 Passfeder Fitting key 2 03034220152 03034230152
53 Aufnahme Collet 1 03034220153 03034230153
54 Innensechskantschraube Socket head screw 6 ISO 4762 - M6 x 16
55 Aufnahme Collet 1 03034220155 03034230155
56 Klotz Block 2 03034220156 03034230156
57 Welle Shaft 2 03034220157 03034230157
58 Innensechskantschraube Socket head screw 2 ISO 4762 - M3 x 16
59 Schaltknopf Control knob 2 03034220159 03034230159
60 Feder Spring 2 03034220160 03034230160
61 Stahlkugel  Steel ball 2 03034220161 03034230161
62 Innensechskantschraube Socket head screw 2 GB 77-85 - M8 x 16
63 Ein-Aus-Schalter On-Off switch 1 03034220163 03034230163
64 Abdeckung Cover 1 03034220164 03034230164
65 Abdeckung Cover 1 03034220165 03034230165
66 Gewindestift Grub screw 2 GB 79-85 - M8 x 25
67 1 03034220167 03034230167
68 Aufnahme Collet 1 03034220168 03034230168
69 Passfeder Fitting key 1 GB_1096-97_8x18
70 Scheibe Washer 1 03034220170 03034230170
71 Innensechskantschraube Socket head screw 5 ISO 4762 - M5 x 12
72 Hebel Lever 4 03034220172 03034230172
73 Schaltkasten Switch box 1 03020245241 03034230173
74 Zeiger Indicator 2 03034220174 03034230174
75 Anzeige Indicator 1 03034220175 03034230175
76 Scheibe Washer 1 DIN 125 - A 3,2
77 Innensechskantschraube Socket head screw 4 ISO 4762 - M10 x 45
78 Zylinderstift Cylindrical pin 2 ISO 2338 - 10 h8 x 45
79 Gewindestift Grub screw 4 ISO 4026 - M5 x 12
80 Abdeckung Cover 1 03034220180 03034230180
81 Innensechskantschraube Socket head screw 4 ISO 4762 - M4 x 12
82 Motor Motor 1 03034220182 03034230182
83 Motordeckel Motor cover 1 03034220183 03034230183
84 Innensechskantschraube Socket head screw 4 ISO 4762 - M8 x 20
85 Scheibe Washer 4 DIN 125 - A 8,4
86 Zahnrad Gear 1 03034220186 03034230186
87 Zahnrad Gear 1 03034220187 03034230187
88 Zahnrad Gear 1 03034220188 03034230188
89 Zahnrad Gear 1 03034220189 03034230189
90 Zahnrad Gear 1 03034220190 03034230190
91 Zahnrad Gear 1 03034220191 03034230191
92 Zahnrad Gear 1 03034220192 03034230192
93 Zahnrad Gear 1 03034220193 03034230193
94 Zahnrad Gear 1 03034220194 03034230194
95 Zahnrad Gear 1 03034220195 03034230195

7.8.1Seznam náhradních dílů - Vrtací hlava DH 26 GT, DH 28 GS
P

o
z. Název (německy) Název (anglicky) Ks Velikost

Obj. číslo Obj. číslo
DH 26 GT DH 28 GS
hradní díly - DH 26 GT, DH 28 GS
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96 Abdeckung Cover 1 03020245240 03034230196
97 Buchse Bushing 1 03034220197 03034230197
98 Hauptschalter Main switch 1 03034220198 03034230198
99 Innensechskantschraube Socket head screw 1 03034220199 03034230199
100 Scheibe Washer 1 030342201100 030342301100
101 Innensechskantschraube Socket head screw 1 030342201101 030342301101
102 Rändelschraube Knurled screw 1 030342201102 030342301102
103 Halterung Fixture 1 030342201103 030342301103
104 Mikroschalter Microswitch 1 030342201104 030342301104
105 Platte Plate 1 030342201105 030342301105
106 Alu- Profil Aluminium profile 1 030342201106 030342301106
107 Bohrfutterschutz Drill chuck protection 1 030342201107 030342301107
108 Schraube Screw 1 030342201108 030342301108
109 Bohrtabelle Drilling chart 1 030342201109 030342301109
110 Label Schaltstellung Label switch position 1 030342201110 030342301110
111 Innensechskantschraube Socket head screw 1 ISO 4762 - M6x16
112 Aufnahme Collet 1 030342201112 030342301112
113 Sicherungsring Retaining ring 1 DIN 471/72x2,5
114 Bolzen Bolt 1 030342201114 030342301114
115 Feder Spring 1 030342201115 030342301115
116 Aufnahme Collet 1 030342201116 030342301116
117 Zylinderstift Cylindrical pin 1 4x20
118 Aufnahme Collet 1 030342201118 030342301118
119 Klemmkasten Terminal block 1 030342201119 030342301119

7.8.1Seznam náhradních dílů - Vrtací hlava DH 26 GT, DH 28 GS

P
o

z. Název (německy) Název (anglicky) Ks Velikost
Obj. číslo Obj. číslo
DH 26 GT DH 28 GS
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7.9 Pracovní stůl DH 26 GT

Obr. 7-9:   Pracovní stůl DH 26 GT
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První hanácká BOW, s.r.o.
7.10 Pracovní stůl DH 28 GS

Obr. 7-10:   Pracovní stůl DH 28 GS
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7.10.1Seznam náhradních dílů - Pracovní stůl DH 26 GT, DH 28 GS
P

o
z. Název (německy) Název (anglicky) Ks Velikost

Obj. číslo Obj. číslo
DH 26 GT DH 28 GS

1 Maschinenfuss Mounting foot 1 03034220201 03034230201
2 Säule Column 1 03034220202 03034230202
3 Bohrtisch Drilling table 1 03034220203 03034230203
4 Platte Plate 1 0302028371
5 Innensechskantschraube Socket head screw 8 ISO 4762 - M8 x 30 03034220205
6 Innensechskantschraube Socket head screw 1 ISO 4762 - M16 x 50 03034220206
7 Klemmhebel Clamping lever 1 0302028375
8 Zahnstange Gear rack 1 03034220208 030202833
9 Scheibe Washer 1 DIN125-A17 03034220209

10 Bolzen Bolt 1 03034220210
11 Innensechskantschraube Socket head screw 4 ISO 4762 - M10 x 40 03034220211
12 Scheibe Washer 4 DIN 125 - A 10.5 03034220212
13 Schmiernippel Lubrication cup 4 JB-T7940/6mm 0340105
14 Welle Shaft 1 03034220214
15 Schneckenrad Worm gear 1 030202414
16 Abstandsring Spacer 1 0302024113
17 Schnecke Worm 1 030202415
19 Kurbel Crank 1 0302024116
20 Innensechskantschraube Socket head screw 5 ISO 4762 - M6 x 12 03034220220
21 Griff Grip 1 0302014115
22 Griffschraube Grip screw 1 0302024114
23 Säulenring Column ring 2 03034220223
24 Gewindestift Grub screw 1 M6x8
25 Distanzhülse Sleeve 1 0302024183
hradní díly - DH 26 GT, DH 28 GS
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7.11 Schéma zapojení DH 26 GT, DH 28 GS
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Obr. 7-11:   Schéma zapojení
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7.11.1 Seznam elektrických dílů DH 26 GT, DH 28 GS
P

o
z. Název (německy) Název (anglicky) Velikost Obj. číslo

1B6 Sicherheitschalter Bohrfutterschutz Drill chuck safety switch 030342301B6
1F1 Motorschutzschalter Motor safety switch 030342301F1

1F3.1 Sicherung Fuse 6A 030342301F4.1
1F3.2 Sicherung Fuse 2A

030342301F5
1F5 Sicherung Fuse 2A
1H3 Maschinenlampe Machine lamp 030342301H4
1H5 Betriebsleuchte Work light 030342301H5
1K8 Schütz Antriebsmotor Drive motor contactor 030342301K8
1K9 Schütz Kühlmittelpumpe Coolant pump contactor 030342301K9
1M1 Antriebsmotor Drive motor 030342301M1
1S0 Hauptschalter Main switch LW8GS 030342301S0
1S1 Funktionsschalter Function switch CA4D-32FLX05EF 030342301S1
1S4 Schalter Maschinenlicht Machine light switch 030342301S4
1S6 Not-Aus-Schalter Emergency stop button GB-T14048.5 030342301S6

1S7.1 Taster Ein Button On 030342301S7.1
1S7.2 Taster Aus Button Off 030342301S7.2
1S9 Schalter Kühlmittelpumpe Coolant pump switch 030342301S9
1T4 Transformator Transformer 030342301T4
hradní díly - DH 26 GT, DH 28 GS
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8 Náhradní díly - DH 32 GS

8.1 Vrtací hlava

Obr. 8-1:   Vrtací hlava
Náhradní díly - DH 32 GS
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První hanácká BOW, s.r.o.
8.2 Vrtací hlava 1 ze 7

Obr. 8-2:   Vrtací hlava 1 ze 7
hradní díly - DH 32 GS
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První hanácká BOW, s.r.o.
8.3 Vrtací hlava 2 ze 7

Obr. 8-3:   Vrtací hlava 2 ze 7
Náhradní díly - DH 32 GS
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8.4 Vrtací hlava 3 ze 7

Obr. 8-4:   Vrtací hlava 3 ze 7
hradní díly - DH 32 GS
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První hanácká BOW, s.r.o.
8.5 Vrtací hlava 4 ze 7

Obr. 8-5:   Vrtací hlava 4 ze 7
Náhradní díly - DH 32 GS
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8.6 Vrtací hlava 5 ze 7

První hanácká BOW, s.r.o.
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Obr. 8-6:   Vrtací hlava 5 ze 7
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První hanácká BOW, s.r.o.
8.7 Vrtací hlava 6 ze 7

Obr. 8-7:   Vrtací hlava 6 ze 7
Náhradní díly - DH 32 GS
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První hanácká BOW, s.r.o.
8.8 Vrtací hlava 7 ze 7

Obr. 8-8:   Vrtací hlava 7 ze 7
hradní díly - DH 32 GS
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8.8.1 Seznam náhradních dílů - Vrtací hlava DH 32 GS

P
o

z. Název (německy) Název (anglicky) Ks Velikost Obj. číslo

1 Gehäuse Gehäuse 1 0303424001

2 Pinole Sleeve 1 0303424002

3 Bohrspindel Drill spindel 1 0303424003

4 Kegelrollenlager Taper roller bearing 1 0303424004

5 Ring Ring 1 0303424005

6 Kegelrollenlager Taper roller bearing 1 32005 04032005

7 Nutmutter Groove nut 1 0303424007

8 Innensechskantschraube Socket head screw 8 ISO 4762 - M4 x 12

9 Ring Ring 1 0303424009

10 Feder Spring 1 0303424010

11 Hülse Sleeve 1 0303424011

12 Zylinderstift Cylindrical pin 1 GB 119-86 - A 10 x 50

13 Nutenstein Slot nut 1 0303424013

14 Kugellager Ball bearing 1 6005-2R 0406005.2R

15 Welle Shaft 1 0303424015

16 Passfeder Fitting key 4 DIN 6885 - A 8 x 7 x 20

17 Welle Shaft 3 0303424017

18 Platte Plate 1 0303424018

19 Ring Ring 1 0303424019

20 Kugellager Ball bearing 1 6007-2Z 0406007.2R

21 Sicherungsring Retaining ring 1 DIN 472 - 62 x 2 0303424021

22 Aufnahme Collet 1 0303424022

23 Gewindestange Threaded rod 1 0303424023

24 Buchse Bushing 1 0303424024

25 Buchse Bushing 1 0303424025

26 Spanns ift Spring pin 1 GB 879-86 - 3 x 16

27 Gewindes ift Grub screw 1 ISO 4028 - M5 x 6

28 Buchse Bushing 1 0303424028

29 Halter Holder 1 0303424029

30 Buchse Bushing 1 0303424030

31 Gewindes ift Grub screw 1 ISO 4028 - M6 x 8

32 Kugellager Ball bearing 2 6204-2Z 0406204.2R

33 Sicherungsring Retaining ring 5 DIN 472 - 47 x 1.75

34 Welle Shaft 1 0303424034

35 Sicherungsring Retaining ring 1 DIN 471 - 20x1,2

36 Zahnrad Gear 1 0303424036

37 Zahnrad Gear 1 0303424037

38 Zahnrad Gear 1 0303424038

39 Passfeder Fitting key 2 DIN 6885 - A 6 x 6 x 14

40 Sicherungsring Retaining ring 1 DIN 471 - 28x1,5

41 Zahnrad Gear 1 0303424041

42 Kugellager Ball bearing 1 6202-2RSL 0406202.2R

43 Sicherungsring Retaining ring 1 DIN 472 - 35 x 1,5

44 Buchse Bushing 1 0303424044

45 Welle Shaft 1 0303424045
Náhradní díly - DH 32 GS
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46 Zahnrad Gear 5 0303424046

47 Buchse Bushing 2 0303424047

48 Passfeder Fitting key 2 0303424048

49 Ring Ring 4 0303424049

50 Zahnrad Gear 1 0303424050

51 Kugellager Ball bearing 5 3203-2Z 0403203.2R

52 Niet Rivet 24 GB 873 4 x 28 x 23,4

53 Ring Ring 4 0303424053

54 Ring Ring 2 0303424054

55 Passfeder Fitting key 4 DIN 6885 - A 5 x 5 x 20

56 Sicherungsring Retaining ring 2 DIN 471 - 17x1

57 Kugellager Ball bearing 1 6303-2Z 0406303.2R

58 Kugellager Ball bearing 3 6203-2Z 0406203.2R

59 Welle Shaft 1 0303424059

60 Sicherungsring Retaining ring 1 DIN 472 - 40 x 1,75

61 Zahnrad Gear 1 0303424061

62 Hülse Sleeve 1 0303424062

63 Ring Ring 1 0303424063

64 Buchse Bushing 1 0303424064

65 Kugellager Ball bearing 1 6006-2RZ 0406006.2R

66 Wahlknopf Knob 3 0303424066

67 Aufnahme Collet 3 0303424067

68 Innensechskantschraube Socket head screw 9 ISO 4762 - M6 x 16

69 Klotz Block 2 0303424069

70 Welle Shaft 2 0303424070

71 Innensechskantschraube Socket head screw 2 ISO 4762 - M3 x 16

72 Welle Shaft 1 0303424072

73 Zylinderstift Cylindrical pin 1 GB 119-86 - A 10 x 40

74 Gabel Fork 1 0303424074

75 Gewindestift Grub screw 3 GB 77-85 - M8 x 16

76 Gewindestift Grub screw 3 GB 79-85 - M8 x 25

77 Druckfeder Spring 3 0303424077

78 Stahlkugel Steel ball 4 0303424078

79 Anzeige Indicator 3 0303424079

80 Bolzen Bolt 1 0303424080

81 Sechskantmutter Hexagon nut 1 GB 6170-86 - M6

82 Gewindestift Grub screw 1 GB 79-85 - M6 x 30 0303424082

83 Feder Spring 1 0303424083

84 Aufnahme Collet 1 0303424084

85 Welle Shaft 1 0303424085

86 Kugellager Ball bearing 1 16005 0303424086

87 Elektrokupplung Electrical clutch 1 0303424087

88 Sicherungsring Retaining ring 1 DIN 471 - 25x1,2

89 Schneckenrad Worm gear 1 0303424089

90 Ring Ring 1 0303424090

91 Sicherungsblech Lock washer 1 GB 858-88 - 24 x 34

P
o

z. Název (německy) Název (anglicky) Ks Velikost Obj. číslo
hradní díly - DH 32 GS
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92 Nutmutter Groove nut 1 GB 812-88 - M24x1,5

93 Aufnahme Collet 1 0303424093

94 Spirafeder Spring 1 0303424094

95 Zylinderstift Cylindrical pin 1 ISO 2338 - 6 h8 x 32 - B

96 Schmiernippel Lubrication cup 1 JB-T7940.4-1995-1_8mm 0303424096

97 Zahnrad Gear 1 0303424097

98 Schnecke Worm 1 0303424098

99  Schrägkugellager Angular ball bearing 1 6002-2Z 0406002 2R

100 Sicherungsring Retaining ring 2 DIN 472 - 32 x 1.2

101 Sicherungsring Retaining ring 1 DIN 471 - 15 x 1

102 Nadellager Needle bearing 1 25x32x20

103 Zahnrad Gear 1 03034240103

104 Passfeder Fitting key 1 DIN 6885 - A 6 x 6 x 18

105 Sicherungsring Retaining ring 1 DIN 471 - 22 x 1.2

106 Winkel Holder 1 03034240106

107 Kontaktgeber Contact maker 2 03034240107

108 Sechskantmutter Hexagon nut 2 03034240108

109 Innensechskantschraube Socket head screw 17 ISO 4762 - M6 x 12

110 Scheibe Washer 2 DIN 125 - A 6.4

111 Innensechskantschraube Socket head screw 4 ISO 4762 - M8 x 50

112 Spannstift Lock pin 2 GB 879-86 - 8 x 45

113 Hebel Lever 3 03034240113

114 Abdeckung Cover 1 03034240114

115 Innensechskantschraube Socket head screw 2 ISO 4762 - M4 x 6

116 Abdeckung Cover 1 03034240116

117 Innensechskantschraube Socket head screw 4 ISO 4762 - M4 x 10

118 Verschluss Plug 3 03034240118

119 Taster Button 3 03034240119

120 Motor Motor 1 03034240120

121 Innensechskantschraube Socket head screw 8 ISO 4762 - M10 x 25

122 Scheibe Washer 4 DIN 125 - A 10.5

123 Abdeckung Cover 1 03034240123

124 Abdeckung Cover 1 03034240124

125 Maschinenlampe Machine lamp 1 03034240125

126 Abdeckung Cover 1 03034240126

127 Zylinderstift Cylindrical pin 2 ISO 8734 - 8 x 30 - A

128 Abdeckung Cover 1 03034240128

129 Innensechskantschraube Socket head screw 4 ISO 4762 - M6 x 20

131 Abdeckung Cover 1 03034240131

132 Mikroschalter Micro switch 1 03034240132

133 Innensechskantschraube Socket head screw 3 ISO 4762 - M3 x 12

134 Fron label Lable 1 03034240134

135 Not-Aus-Schalter Emergency stop button 1 03034240135

136 Kippschalter Tapper switch 2 03034240136

137 Drehrichtungsschalter Change over switch 1 03034240137

138 Ein-Aus-Schalter On-Off switch 1 03034240138

P
o

z. Název (německy) Název (anglicky) Ks Velikost Obj. číslo
Náhradní díly - DH 32 GS
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139 Skala Scale 1 03034240139

140 Scheibe Washer 1 DIN 125 - A 3,2

141 Ring Ring 1 03034240141

142 Sicherungsring Retaining ring 1 DIN 471 - 40x1,75

143 Zylinders ift Cylindrical pin 2 GB 119/6 m6 x 12

144 Verschluss Plug 1 ISO 4026 - M20 x 16

145 Passfeder Fitting key 1 DIN 6885/6x6x25

146 Sensor Sensor 2 Omron 03034240146

P
o

z. Název (německy) Název (anglicky) Ks Velikost Obj. číslo
hradní díly - DH 32 GS
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První hanácká BOW, s.r.o.
8.9 Pracovní stůl DH 32 GS

Obr. 8-9:   Pracovní stůl DH 32 GS
Náhradní díly - DH 32 GS
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8.9.1Seznam náhradních dílů - Pracovní stůl DH 32 GS
P

o
z. Název (německy) Název (anglicky) Ks Velikost Obj. číslo

1 Maschinenfuss Machine base 1 0303424021
2 Bohrsäule Drill column 1 0303424022
3 Innensechskantschraube Socket head screw 13 ISO 4762 - M14 x 40
4 Scheibe Washer 5 DIN 125-A 14
5 Kühlmittelpumpe Coolant pump 1 0303424025
6 Platte Pla e 1 0303424026
7 Platte Pla e 1 0303424027
8 Spänefilter Chip filter 1 0303424028
9 Zahnstange Rack 1 0303424029

10 Innensechskantschraube Socket head screw 8 ISO 4762 - M6 x 16
11 Innensechskantschraube Socket head screw 2 ISO 4762 - M8 x 20
12 Bohrtisch Drilling tabel 1 03034240212
13 Welle Shaft 1 03034240213
14 Ring Ring 1 03034240214
15 Kurbel Crank 1 03034240215
16 Schraube Screw 1 03034240216
17 Griff Grip 1 03034240217
18 Innensechskantschraube Socket head screw 1 ISO 4762 - M8 x 16
19 Zahnrad Gear 1 03034240218
20 Welle Shaft 1 03034240219
21 Scheibe Washer 2 20
22 Schmiernippel Lubrication cup 1 JB-T7940.4-1995-1_8mm 03034240222
23 Schmiernippel Lubrication cup 2 JB-T7940.4-1995-1_6mm 03034240223
24 Schlauchbinder Hose fitting 4
25 Anschluss Connector 1 03034240225
26 Stopfen Plug 1 03034240226
27 Anschluss Connector 1 03034240227
28 Innensechskantschraube Socket head screw 1 ISO 4762 - M16 x 50
29 Buchse Bushing 1 03034240229
30 Welle Shaft 1 03034240230
31 Scheibe Washer 1
32 Hebel Lever 1 03034240232
33 Kühlmitteleinrichtung Coolant unit 1 03034240233
34 Kühlmittelschlauch Coolant hose 1 03034240234
35 Kühlmittelschlauch Coolant hose 1 03034240235
36 Innensechskantschraube Socket head screw 1 ISO 4762 - M5 x 16
51 Fitting Fitting 1 03034240251
hradní díly - DH 32 GS
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8.10 Ochranný kryt sklíčidla DH 32 GS

Obr. 8-10:   Ochranný kryt sklíčidla DH 32 GS

8.10.1Seznam náhradních dílů - Ochranný kryt sklíčidla DH 32 GS

P
o

z. Název (německy) Název (anglicky) Ks Obj. číslo

99 Innensechskantschraube Socket head screw 1 03034230199
100 Scheibe Washer 1 030342301100
101 Innensechskantschraube Socket head screw 1 030342301101
102 Rändelschraube Knurled screw 1 030342301102
103 Halterung Fixture 1 030342301103
104 Mikroschalter Microswitch 1 030342301104
105 Platte Plate 1 030342301105
106 Alu- Profil Aluminium profile 1 030342301106
107 Bohrfut erschutz Drill chuck protection 1 030342301107
108 Schraube Screw 1 030342301108
109 Bohrtabelle Drilling chart 1 030342301109
110 Label Schaltstellung Label switch position 1 030342301110
Náhradní díly - DH 32 GS
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8.11 Schéma zapojení DH 32 GS

První hanácká BOW, s.r.o.
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Obr. 8-11:   Schéma zapojení DH 32 GS
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8.11.1 Seznam elektrických dílů DH 32 GS

8.11.2

P
o

z. Název (německy) Název (anglicky) Velikost Obj. číslo

1B6 Sicherheitschalter Bohrfutterschutz Drill chuck safety switch 030342301B6
1F1 Motorschutzschalter Motor safety switch 030342301F1

1F4.1 Sicherung Fuse 6A 030342301F4.1
1F4.2 Sicherung Fuse 2A

030342301F5
1F5 Sicherung Fuse 2A
1H4 Maschinenlampe Machine lamp 030342301H4
1H5 Betriebsleuchte Work light 030342301H5
1K8 Schütz Antriebsmotor Drive motor contactor 030342301K8
1K9 Schütz Kühlmittelpumpe Coolant pump contactor 030342301K9
1M1 Antriebsmotor Drive motor 030342301M1
1M3 Motor Kühlmittelpumpe Coolant pump motor 030342301M3
1S0 Hauptschalter Main switch LW8GS 030342301S0
1S1 Funk ionsschalter Func ion switch CA4D-32FLX05EF 030342301S1
1S4 Schalter Maschinenlicht Machine light switch 030342301S4
1S6 Not-Aus-Schalter Emergency stop button GB-T14048.5 030342301S6

1S7.1 Taster Ein Button On 030342301S7.1
1S7.2 Taster Aus Button Off 030342301S7.2
1S9 Schalter Kühlmittelpumpe Coolant pump switch 030342301S9
1T4 Transformator Transformer 030342301T4
Náhradní díly - DH 32 GS
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9 Poruchy

Porucha
Příčina /
možné důsledky

Řešení

Motor se zahřívá. • Nesprávné elektrické zapojení 
400 V stroje.

•   „Napájení elektrickým prou-
dem“ na straně 28.

Hluk při práci. • Vřeteno běží bez maziva.
• Tupý nebo špatně upnutý nástroj.
• Převodovka není řádně namazaná.

• Vřeteno promažte (pouze v demon-
tovaném stavu).

• Použijte nový nástroj a zkontrolujte 
jeho upnutí.

• Namažte převodovku   „Obr. 6-5: 
Přístupový otvor DH 26 GT, DH 28 
GS“ na straně 55.

Vrták se nadměrně zahřívá. • Příliš vysoké otáčky nebo posuv.
• Třísky nejsou odváděny z vývrtu.
• Vrták je tupý.
• Žádné nebo nedostatečné chlazení.

• Zvolte jiné otáčky.
• Vrták častěji vytahujte.
• Nástroj vyměňte nebo nabruste.
• Použijte chlazení.

Hrot vrtáku odbíhá, vývrt není 
kulatý.

• Tvrdá vlákna v obrobku.
• Nerovný úhel nebo řezná spirála 

nástroje.
• Vrták je ohnutý.

• Použijte nový vrták.

Vrták je vadný. • Nepoužíváte podložku. • Použijte podložku a připevněte ji 
k obrobku.

Nástroj neběží kruhovitě nebo 
se viklá.

• Vrták je ohnutý.
• Opotřebovaná ložiska.
• Vrták není správně napnutý.
• Vrtací sklíčidlo je vadné.

• Použijte nový vrták.
• Vyměňte ložiska.
• Správně vrták upněte.
• Vrtací sklíčidlo vyměňte.

Sklíčidlo nebo kuželový trn 
nelze nasadit.

• Nečistota, tuk nebo olej na kuželo-
vité vnitřní straně sklíčidla nebo na 
upínacím kuželu.

• Nesprávná pozice unašeče ve vře-
tenu. 

• Povrchy pečlivě očistěte.
• Udržujte povrchy bez mastnoty.

  „Obr. 4-9: Rychloupínací sklíči-
dlo“ na straně 37

Motor neběží. • Motor je nesprávně zapojený.
• Vadná pojistka.
• Ochranný kryt sklíčidla není 

zavřený.

• Nechejte motor zkontrolovat kvalifi-
kovaným elektrikářem.

• Zavřete ochranný kryt sklíčidla.

Motor se přehřívá a nemá 
výkon.

• Motor je přetížený.

• Příliš nízké síťové napětí.
• Motor je nesprávně zapojený.

• Zpomalte posuv.
Motor vypněte a nechejte jej zkont-
rolovat kvalifikovaným elektrikářem.

• Nechejte motor zkontrolovat kvalifi-
kovaným elektrikářem.

Nedostatečná pracovní 
přesnost.

• Nevyrovnaně těžký nebo upnutý 
obrobek.

• Nepřesná horizontální poloha 
držáku obrobku.

• Upněte obrobek tak, aby byl 
vyvážený a bez pnutí.

• Vyrovnejte držák obrobku.

Pinola se nevrací. • Vratná pružina nefunguje. • Vratnou pružinu zkontrolujte, příp. 
vyměňte.

Pinolu nelze posunout dolů. • Vestavěný vyražeč je zatlačený.
• Nastavení vrtací hloubky není povo-

lené.

• Vytáhněte vestavěný vyražeč.
• Povolte nastavení vrtací hloubky.
ruchy
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Příliš vysoká teplota ložiska 
vřetene.

• Ložisko je opotřebované.
• Předpětí ložiska je příliš velké.
• Práce s vysokými otáčkami po delší 

dobu.

• Vyměňte ložisko.
• Zvyšte vůli pevného ložiska.
• Snižte otáčky / posuv.

Chvění vřetene při drsném 
povrchu obrobku.

• Příliš velká vůle ložisek.
• Vřeteno se pohybuje nahoru a dolů.
• Sklíčidlo je povolené.
• Nástroj je tupý.
• Obrobek není řádně upnutý.

• Snižte vůli ložisek nebo je vyměňte.
• Seřiďte vůli ložiska (pevné ložisko).
• Zkontrolujte, seřiďte.
• Vrták nabruste nebo použijte nový 

vrták.
• Pevně upněte obrobek.

Porucha
Příčina /
možné důsledky

Řešení
Poruchy
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10 Příloha

10.1 Autorská práva

Tato dokumentace je autorsky chráněna. Z ní vyplývající práva, zejména právo překladu,
dotisku, odejmutí obrázků, rádiového vysílání, reprodukce fotomechanickou nebo podobnou
cestou a uložení v zařízeních na zpracování dat zůstávají vyhrazena, a to i při použití v částeč-
ném rozsahu.

Technické změny jsou vyhrazeny.

10.2 Terminologie

10.3 Likvidace vysloužilého stroje 

Zlikvidujte prosím svůj stroj ekologicky, aby se zbytky nedostaly do prostředí, ale byly odborně
zlikvidovány.

Prosím zlikvidujte balení a později i samotný vysloužilý stroj dle platných směrnic.

10.3.1 Vyjmutí z provozu

POZOR!

Vysloužilé stroje se musí ihned ustavit odborně mimo provoz, aby se vyhnulo pozdějším
možným zneužitím a škodám na životním prostředí či osobách.
 Vytáhněte zástrčku z elektrické sítě.
 Protněte připojovací kabel.
 Odstraňte všechny látky, které ohrožují životní prostředí, ze stroje.
 Vyjměte baterie a akumulátory, pokud byly přítomny.
 Demontujte případně stroj do ovladatelných a zužitkovatelných částí.
 Zpracujte provozní látky a části stroje.

10.3.2 Zpracování obalu stroje

Všechny použitelné materiály pro balení stroje jsou recyklovatelné a musí proto dojít k jejich
hmotné recyklaci.

Dřevo může být znovu zpracováno nebo zlikvidováno.

Kartonové části mohou být rozdrceny a odevzdány do sběru papíru.

Pojem Vysvětlení

Vyražeč Nástroj k uvolnění vrtáku nebo sklíčidla z vřetene

Vrtací sklíčidlo Uložení vrtáku

Vrtací hlava Horní část převodové vrtačky

Vrtací pinola Dutá hřídel, v níž se otáčí frézovací vřeteno.

Vřeteno Motorem poháněná hřídel.

Pracovní stůl Příložná plocha, upínací plocha.

Kuželový trn Kužel vrtáku nebo vrtacího sklíčidla

Páka pinoly Ruční obsluha pro posuv při vrtání.

Rychloupínací sklíčidlo Ručně upínatelné uložení vrtáku

Obrobek Obráběný díl

Nástroj Vrták, záhlubník, atd.
loha
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Folie jsou z polyetylenu (PE) a polštářové dílce z polystyrenu (EPS). Tyto látky lze po zpraco-
vání opět použít, pokud je předáte do určené sběrny či podniku zpracovávajícího odpad.

Čistý obalový materiál předejte dál, aby došlo k jeho opětovnému použití.

10.3.3 Zpracování vyřazeného stroje

INFORMACE

Postarejte se prosím o to, aby všechny části stroje byly zlikvidovány pouze zamýšlenou cestou.

Neopomeňte, že elektrické komponenty obsahují mnoho recyklovatelných, jakož i prostředí
škodících látek. Zlikvidujte tyto části odděleně a odborně. V případě pochybností se obraťte
prosím na komunální správu likvidace odpadů. Pro zpracování odpadu se případně poraďte
s odborným podnikem pro zpracování odpadu.

10.3.4 Zpracování elektrických a elektronických komponentů

Prosím zpracujte odpady odborně, dle platných předpisů.

Stroj obsahuje elektrické a elektronické komponenty a nesmí být likvidován jako domovní
odpad. Podle směrnice EU 2002/96 o elektrických a elektronických přístrojích, musí být shro-
mažďovány odděleně opotřebované elektrické nářadí a elektrické stroje, aby mohlo dojít k jejich
recyklaci. 

Jako provozovatelé stroje byste měli mít informace o autorizovaném sběrném systému, který je
pro Vás platný.

Zpracujte prosím odborně baterie a akumulátory. Vyhazujte jen vybité akumulátory do sběrných
míst.

10.3.5 Zpracování maziva a chladicích kapalin 

POZOR!

Ujistěte se prosím, že likvidujete maziva a chladicí kapaliny ohleduplně vůči životnímu
prostředí. Dodržujte pokyny svého komunálního shromaždiště.

INFORMACE

Použité chladicí kapaliny a oleje spolu nemíchejte, neboť pouze nesmíchané použité oleje jsou
recyklovatelné bez předčištění.

Pokyny pro likvidaci udává výrobce daného maziva či chladicí kapaliny. 

10.4 Likvidace odpadu přes sběrnu odpadů

Zpracování odpadu použitých elektrických a elektronických strojů je uplatněno v zemích EU
a dalších evropských zemích.

Tento symbol na výrobku nebo jeho obalu poukazuje na to, že tento výrobek nelze likvidovat
jako komunální odpad, ale je třeba ho recyklovat příslušnou sběrnou elektrických a elektronic-
kých přístrojů. Správným zacházením se strojem chráníte přírodu a zdraví všech. Recyklace
pomáhá snížit spotřebu surovin.

10.5 RoHS, 2002/95/ES

Tento symbol na výrobku nebo jeho obalu udává, že tento výrobek odpovídá evropské směr-
nici 2002/95/ES.
Příloha
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11 ES - Prohlášení o shodě - DH 26 GT

Dle strojní směrnice 2006/42/ES příloha II 1.A

Výrobce: Optimum Maschinen Germany GmbH
Dr.-Robert-Pfleger-Str. 26
D - 96103 Hallstadt

tímto prohlašuje, že následující výrobek

Typ stroje: Převodová vrtačka

Označení stroje: DH 26 GT

Sériové číslo: _ __ __ __ __

Rok výroby: 20__

odpovídá všem příslušným ustanovením výše uvedené směrnice, stejně jako dalším (níže uvedeným)
směrnicím a normám v době vystavení tohoto prohlášení. Byly použité následující EU směrnice: Směrnice
o elektromagnetické kompatabilitě 2014/30/ES, Směrnice o nízkém napětí 2014/35/ES.

Byly použité následující harmonizované normy:

EN 1837:1999+A1:2009 Bezpečnost strojních zařízení - Integrované osvětlení strojů

EN 12717: 2001 Obráběcí stroje - Bezpečnost - Vrtačky

EN 50370-1:2005 Elektromagnetická kompatibilita (EMC) - Norma skupiny výrobků pro obráběcí a tvářecí
stroje - Část 1: Emise 

EN 50370-2:2003 Elektromagnetická kompatibilita (EMC) - Norma skupiny výrobků pro obráběcí a tvářecí
stroje - Část 2: Odolnost 

EN 60204-1:2006/A1:2009 Bezpečnost strojů - elektrická zařízení strojů, část 1: Všeobecné požadavky
(IEC 60204-1:2005/A1:2008)

EN ISO 12100:2010 Bezpečnost strojních zařízení - Všeobecné zásady pro konstrukci - Posouzení rizika
a snižování rizika (ISO 12100:2010)

Odpovědná osoba: Kilian Stürmer, Tel.: +49 (0) 951 96555 - 800

Adresa: Dr.-Robert-Pfleger-Str. 26
D - 96103 Hallstadt

Hallstadt, 27.11.2012

Kilian Stürmer
(Obchodní ředitel)

První hanácká BOW, s.r.o.
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12 ES - Prohlášení o shodě - DH 28 GS

Dle strojní směrnice 2006/42/ES příloha II 1.A

Výrobce: Optimum Maschinen Germany GmbH
Dr.-Robert-Pfleger-Str. 26
D - 96103 Hallstadt

tímto prohlašuje, že následující výrobek

Typ stroje: Převodová vrtačka

Označení stroje: DH 28 GS

Sériové číslo: _ __ __ __ __

Rok výroby: 20__

odpovídá všem příslušným ustanovením výše uvedené směrnice, stejně jako dalším (níže uvedeným)
směrnicím a normám v době vystavení tohoto prohlášení. Byly použité následující EU směrnice: Směrnice
o elektromagnetické kompatabilitě 2014/30/ES, Směrnice o nízkém napětí 2014/35/ES.

Byly použité následující harmonizované normy:

EN 1837:1999+A1:2009 Bezpečnost strojních zařízení - Integrované osvětlení strojů

EN 12717: 2001 Obráběcí stroje - Bezpečnost - Vrtačky

EN 50370-1:2005 Elektromagnetická kompatibilita (EMC) - Norma skupiny výrobků pro obráběcí a tvářecí
stroje - Část 1: Emise 

EN 50370-2:2003 Elektromagnetická kompatibilita (EMC) - Norma skupiny výrobků pro obráběcí a tvářecí
stroje - Část 2: Odolnost 

EN 60204-1:2006/A1:2009 Bezpečnost strojů - Elektrická zařízení strojů, část 1: Všeobecné požadavky
(IEC 60204-1:2005/A1:2008)

EN ISO 12100:2010 Bezpečnost strojních zařízení - Všeobecné zásady pro konstrukci - Posouzení rizika a
snižování rizika (ISO 12100:2010)

Odpovědná osoba: Kilian Stürmer, Tel.: +49 (0) 951 96555 - 800

Adresa: Dr.-Robert-Pfleger-Str. 26
D - 96103 Hallstadt

Hallstadt, 27.11.2012

Kilian Stürmer
(Obchodní ředitel)

První hanácká BOW, s.r.o.
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13 ES - Prohlášení o shodě - DH 32 GS

Dle strojní směrnice 2006/42/ES příloha II 1.A

Výrobce: Optimum Maschinen Germany GmbH
Dr.-Robert-Pfleger-Str. 26
D - 96103 Hallstadt

tímto prohlašuje, že následující výrobek

Typ stroje: Převodová vrtačka

Označení stroje: DH 32 GS

Sériové číslo: _ __ __ __ __

Rok výroby: 20__

Odpovídá všem příslušným ustanovením výše uvedené směrnice, stejně jako dalším (níže uvedeným)
směrnicím a normám v době vystavení tohoto prohlášení. Byly použité následující EU směrnice: Směrnice
o elektromagnetické kompatabilitě 2014/30/ES, Směrnice o nízkém napětí 2014/35/ES.

Byly použité následující harmonizované normy:

EN 1837:1999+A1:2009 Bezpečnost strojních zařízení - Integrované osvětlení strojů

EN 12717: 2001 Obráběcí stroje - Bezpečnost - Vrtačky

EN 50370-1:2005 Elektromagnetická kompatibilita (EMC) - Norma skupiny výrobků pro obráběcí a tvářecí
stroje - Část 1: Emise 

EN 50370-2:2003 Elektromagnetická kompatibilita (EMC) - Norma skupiny výrobků pro obráběcí a tvářecí
stroje - Část 2: Odolnost 

EN 60204-1:2006/A1:2009 Bezpečnost strojů - Elektrická zařízení strojů, část 1: Všeobecné požadavky
(IEC 60204-1:2005/A1:2008)

EN ISO 12100:2010 Bezpečnost strojních zařízení - Všeobecné zásady pro konstrukci - Posouzení rizika a
snižování rizika (ISO 12100:2010)

Odpovědná osoba: Kilian Stürmer, Tel.: +49 (0) 951 96555 - 800

Adresa: Dr.-Robert-Pfleger-Str. 26
D - 96103 Hallstadt

Hallstadt, 8.2.2013

Kilian Stürmer
(Obchodní ředitel)

První hanácká BOW, s.r.o.
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